PASIULYMAS (2022-GSC-80) PROGRAMINES |RANGOS SPARX SYSTEMS - ENTERPRISE ARCHITECT
LICENCIJY NUOMOS PIRKIMUI / TENDER FOR PROCUREMENT

(2022-GSC-80) SOFTWARE SPARX SYSTEMS - ENTERPRISE ARCHITECT LICENSES LEASE
202203m. 29 d. Nr. 1/ 2022-03-29

1. INFORMACIJA APIE TIEKEJA / INFORMATION ABOUT THE SUPPLIER

Tiekéjo pavadinimas / Tiekeéjy grupés nariy pavadinimai
/ Name of the Supplier / Names of the Members of the
Group of Suppliers

Tiekéjy grupés bendras atstovas arba vadovaujantis
narys (pildoma, jei pasiilymag teikia Tiekeéjy grupée) /
Representative or the Lead Member of the Group of
Suppliers (to be completed if the Tender is submitted by
a Group of Suppliers)

DYNACORE

2. SUTIKIMAS SU PIRKIMO SALYGOMIS / AGREEMENT TO THE PROCUREMENT CONDITIONS

Pazymime, kad pateikdami savo Pasiulyma, sutinkame
su Pirkimo salygose (kaip jos apibréztos Bendrosiose
pirkimo salygose) nustatytomis tolesnémis Pirkimo
procedidromis.

Patvirtiname, kad atidZiai perskaitéme visus Pirkimo
sglygy, taip pat ir Techninés specifikacijos,
reikalavimus, masy Pasidlymas juos visiSkai atitinka ir
jsipareigojame jy laikytis vykdydami Sutartj. Taip pat
jsipareigojame laikytis ir kity Lietuvos Respublikoje
galiojanéiy ir Pirkimo objektui bei Sutarciai taikomy

teisés akty reikalavimy. Rengdami Pasidlyma,
atsizvelgéme | darby saugos ir darbo salygy
reikalavimus.

We do hereby confirm that, by submitting our Tender, we
agree to the further Procurement procedures set out in
the Procurement Conditions (as defined in the General
Procurement Conditions).

We do hereby confirm that we have carefully read all the
requirements set out in the Procurement Conditions,
including the Technical Specifications, that our Tender is
fully compliant therewith, and that we do hereby
undertake to observe them within the course of
implementation of the Contract. We do hereby also
undertake to comply with all requirements established in
the effective legislations of the Republic of Lithuania that
apply to the Object of Procurement and the Contract.
Preparation of our Tender included taking into
consideration of the regulations on occupational safety
and working conditions.

3. INFORMACIJA APIE PLANUOJAMUS PASITELKTI SUBTIEKEJUS / INFORMATION ABOUT THE SUB-
SUPPLIERS TO BE ENGAGED

3.1. Sutarties vykdymui bus pasitelkiami Sie subtiekéjai / The following Sub-suppliers would be engaged for the
erformance of the Contract :

Eil. Subtiekéio pavadinimas’ / Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti Subtiekéjui, apradymas 3 /

Nr. / Name of ’ihepSub-su lier 2 The description of the part of the object of the Contract to be relied on the

No PP Sub-supplier*

1. Pavyzdys, kai perduodama subtiekéjui sutarties objekto dalis:
Perduodama dalis — ataskaitos parengimas / _The part to be transferred is
the preparation of the report

2. Pavyzdys, kai perduodama subtiekéjui sutarties objekto dalis:
Perduodama dalis — gerbdvio atstatymas / The transferred part is the
arrangement of well-being

" Nurodomas konkretus Subtiekéjo pavadinimas, jei Zinomas Pasidlymo pateikimo metu. Jei ketinama pasitelkti, tatiau konkretus pavadinimas néra

Zinomas, nurodoma ,nezinomas".

2 Provide the name of the specific Sub-supplier, if known at the time of submitting the Tender. If there are intentions to rely on someone, but specific

name is not known, indicate as “Unknown”.

3 Toks perdavimas nekeicia pagrindinio Tiekéjo atsakomybés dél numatomos sudaryti Sutarties jvykdymo.
4 Such transfer does not affect the liability of the principal Supplier in respect of implementation of the Contract planned to be concluded.
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3.2. Tiekéjas turi pateikti informacijg apie jo ir jj
kontroliuojan€iy asmeny dalyvavimg teisés aktais
pripazintos nesaugia branduolinés elektrinés statyboje
treCiojoje Salyje ar jos veikloje, su tokios elektrinés veikla
susijusios elektros energetikos infrastruktiros plétros
projektuose, uzpildydamas Pasitlymo formos priedg Nr.
4

3.2. The Supplier shall provide information on his
participation and the participation of his controlling
persons in the construction of a legally recognised
unsafe nuclear power plant in a third country or in its
activities, in development projects of electricity
infrastructure related to the activities of such plant by
completing Annex 4 to the Tender Form.

4. INFORMACIJA APIE SIULOMAS PREKES/MEDZIAGAS / INFORMATION ABOUT THE OFFERED
GOODS/MATERIALS

Pasirenkamas vienas i$ varianty:

Patvirtinu, kad sidlomos [Pasirinkite] yra
pagamintos Salyse, priklausanciose Europos
Sajungai ar NATO, ar Europos Ekonominei Erdvei,
[Pasirinkite] gamintojo/tiekéjo/gamintojo atstovo
registracijos Salis priklauso Europos Sgjungai ar NATO,
ar Europos Ekonominei Erdvei.

[ Visos/dalis sidlomos [Pasirinkite]* néra pagamintos
Salyse, priklausanciose Europos Sgjungai ar NATO, ar
Europos Ekonominei Erdvei arba [Pasirinkite]
gamintojo/tiekéjo/gamintojo atstovo registracijos Salis
nepriklauso Europos Sgjungai ar NATO, ar Europos
Ekonominei Erdvei (jei pasirenkamas 8is variantas,
uZpildoma Zemiau esanti lentelé)

Lentelé/Table

Select one of the options:

| do hereby confirm that the offered [Select] are
manufactured in countries that are part of the
European Union or NATO, or the European Economic

Area,

the

country

the

manufacturer/supplier/representative of the manufacturer
of the [Select] is registered at is a part of the European
Union or NATO, or the European Economic Area.

[ All/part of the offered [Select]* are not manufactured
in countries that are part of the European Union or NATO,
or the European Economic Area or the country the
manufacturer/supplier/represnetative of the manufacturer
of the [Select] is registered at is not a part of the
European Union or NATO, or the European Economic
Area (if this option is selected, completed the table below)

[Pasirinkite] [Pasirinkite] [Pasirinkite] [Pasirinkite] [Pasirinkite] [Pasirinkite]
pavadinimas / gamintojas / pagaminimo Gamintojo Tiekéjo/Gamintojo verté
Name of the Manufacturer | Salis / Country | registracijos atstovo (tarpininko) | procentais nuo
[Select] of the [Select] | of origin of the | Salis / Country pavadinimas, Pasidlymo
[Select] the manufacturer| registracijos salis**/ kainos /
of the [Select] is Name of the Percentage
registered at supplier/representa value of the
tive of the [Select] of the
manufacturer Tender Price
(intermediary) of
the [Select] and
country of
registration**
Pvz. Pvz.: UAB Pvz.: Rusija/ Pvz.: Lenkija / Pvz.: UAB ,Tiekéjas*, | Pvz. 25 proc./
Transformatorius/ | ,Gamintojas/ |E.g.: Russia E.g.: Poland Lietuva/E.g.: UAB E.g. 25%
SYYY“E.g. E.g.: UAB “Supplier”, Lithuania
Substation “YYY” | “Manufacturer”
Pvz. Moduliné Pvz.: UAB Pvz.: Italija / Pvz.: Baltarusija/ | Pvz.: UAB ,Tiekejas®, | Pvz. 5 proc. /
transformatorine | ,Gamintojas“/ |E.qg.: Italy E.g.: Belarus Lietuva E.g.: UAB E.g. 5%
ZZ7°/ E.g. E.g.: UAB “Supplier”, Lithuania
Modular “Manufacturer”
substation 227"
Pvz. Pvz.: UAB Pvz.: Ispanija/ |Pvz.: Vokietija / Pvz.: UAB ,Tiekéjas*, | Pvz. 10 proc.
Kompensaciné ,Gamintojas“/ |E.g.: Spain E.g.: Germany Baltarusija/ E.g.: E.g. 10%
rite ,EEE“/ E.qg. E.g.: UAB UAB “Supplier’,
Compensation “Manufacturer” Belarus
coil "EEE”
0




* Nereikalaujama pateikti informacijos apie sillomos * It is not required to submit information on the
[Pasirinkite] sudétines dalis. components of the offered [Select].

* Sjs stulpelis pildomas, jei [Pasirinkite] Pirkime ** This column is filled in if the Supplier participating in
dalyvaujantis tiekéjas pirks i$ tarpininko, o ne tiesiogiaii§ the Procurement will buy the [Select] from an
gamintojo intermediary, and not from the manufacturer directly

5. PASIULYMO KAINA / TENDER PRICE

5.2. Pasidlymo kaina nurodoma eurais. / The Tender price shall be indicated in euros.
5.3. Pasidlymo kaina nurodoma uzpildant pateiktg lentele: / The Tender price shall be indicated by filling in the table
rovided :

Kiekis Sutarties 1 mato vieneto
. - . . galiojimo laikotarpiu/ jkainis EUR be | Kaina EUR be PVM®/
E;"N':" P"k":‘;’eﬂfr‘:l‘:ﬁ r{ﬂ gr";‘f"t of | Quantity of the Contract | PVM /1 unit Price in EUR
during the period of price, EUR excluding VAT®
validity excluding VAT
1. Sparx enterprise repozitorijos 10 468 € 4 680 €

ir modeliuotojo licencijos
(nuoma)/ Sparx enterprise
repository and modeling
licenses (lease)

2. Sparx enterprise 10 144 € 1440 €

bendradarbiavimo platformos
PROLABORATE licencijos
(nuoma)/ Sparx enterprise
collaboration platform
PROLABORATE licenses (lease)

3. Sparx enterprise modeliuotojo 1 3842 € 3842 €
ir bendradarbiavimo platformy
veikimui reikalingos
papildomos licencijos
(nuoma)/ Additional licenses
(lease) required to run Sparx
enterprise modeler and
collaboration platforms

Pasitlymo kaina EUR be PVM’ / Tender price in EUR excluding VAT 8 9 962 €

PVM /| VAT
Pasilllymo kaina EUR su PVM / Tender Price in EUR including VAT

6. PASIULYMO GALIOJIMO TERMINAS / PERIOD OF VALIDITY OF THE TENDER
6.2. Pasildlymas galioja BPS 9.1. punkte nurodytg terming. / The Tender shall be valid during the period specified in
Paragraph 9.1. of the GPC.

7. PRIEDAI PRIE PASIULYMO FORMOS / ANNEXES TO THE TENDER FORM

3.1. Priedas Nr. 1. Tiekéjo rekvizitai ir kita informacija. / Annex No 1 — The Supplier's Details and Other Information;
3.2. Priedas Nr. 2. Konfidenciali informacija. / Annex No 2 — Confidential information;

3.3. Priedas Nr.3. — Informacija apie tiekéjo ir jj kontroliuojaniy asmeny dalyvavimg nesaugios branduolinés
elektrinés statyboje, jos veikloje arba susijusiuose infrastruktdros plétros projektuose / Annex No 4 Information on the

® Kaina EUR be PVM apskai¢iuojama padauginant Jkainj EUR be PVM i$ kiekio.

8 The price in EUR excluding VAT is calculated by multiplying the price in EUR excluding VAT by the preliminary / maximum quantity.

7 Pasillymo kaina EUR be PVM bus naudojama pasidlymy vertinimui. Pasidlymo kaina EUR be PVM turi apimti visas i$laidas, visus mokescius,
iSskyrus PVM mokestj, mokétinus pagal galiojan€ius Lietuvos Respublikos jstatymus, jskaitant sgskaity pateikimo kaStus per ,E. sgskaita“ sistema.
8 The Tender price in EUR excluding VAT will be used for the evaluation of Tenders. The Tender price in EUR excluding VAT must include all costs,
all taxes, except VAT, payable in accordance with the applicable laws of the Republic of Lithuania, including the costs of submitting invoices through
the "E-invoice" system.



participation of the supplier and its controlling persons in construction, operation of an unsafe nuclear power plant or

the projects of development of related infrastructure.

Pasira8ydamas §j pasillyma, tvirtintu visy kartu su
pasitlymu pateikiamy dokumenty tikruma.

A3, Tiekéjas®, patvirtinu, kad sprendimg iame Pirkime
dalyvauti pasitelkdamas  Subtiekéjus  priémiau,
neturédamas tikslo riboti konkurencijos ir jvertines
Lietuvos Respublikos konkurencijos jstatymo bei kity
teisés akty reikalavimus.

A3, Tiekéjas, Zinau ir suprantu, kad Perkancioji
organizacija, jvertinusi Pasidlyme nurodytus duomenis,
pasilieka teise Pirkimo procedidry metu (bet kurioje
Pirkimo stadijoje) kreiptis j Tiekéjg ar jo pasitelktus
Subtiekéjus ir prasyti pateikti Pasillyme nurodytus
duomenis patvirtinan€ius dokumentus, jrodymus ir
papildomus paaiskinimus.

A3, Tiekéjas, zinau ir suprantu, kad jeigu mano
pateiktame Pasidlyme nurodyta informacija yra
melaginga (visi arba dalis Pasidlyme nurodomy
duomeny), atsakomybé gali bdti taikoma teisés akty
nustatyta tvarka, o tiekéjas, kuris su kitais tiekéjais yra
sudares susitarimy, kuriais siekiama riboti, ribojama ar
gali bati ribojama konkurencija Pirkime, ir Perkanciajai
organizacijai dél to turint jtikinamy duomeny, gali bati
pasalinamas i§ Pirkimo procediros, vadovaujantis
Lietuvos Respublikos vieSyjy pirkimy jstatymo 46
straipsnio 4 dalies 1 punkto pagrindu.

By signing this Tender, | do hereby confirm the authenticity
of the documents submitted as a part of the Tender.

I, the Supplier'®, do hereby confirm that I made the
decision to participate in this Procurement by relying on
Sub-suppliers without the intent to limit competition and
having assessed the requirements of Law on Competition
of the Republic of Lithuania and other legal acts.

I, the Supplier, know and understand that the Contracting
Authority, having evaluated the information provided in the
Tender, retains the right to apply to the Supplier or the
Sub-suppliers it intends to rely on during the procedures
of the Procurement (at any stage of the Procurement
procedure) with a request to submit documents, evidence
and additional explanations certifying the information
provided in the Tender.

I, the Supplier, know and understand that if information (all
or part of it) submitted with the Tender is false, liability can
be applied for it according to the procedure set out in the
legal acts, and the supplier who has concluded
agreements with other suppliers which have limited, limit
or may limit competition in the Procurement while the
Contracting Authority has, in regards to it, credible
evidence, may be excluded from the Procurement
procedure, pursuant to Article 46 (4) (1) of the Law on
Public Procurement of the Republic of Lithuania.

(Tiekejo arba jo jgalioto asmens pareigos, vardas, pavardé, parasas)'' / (Position, name, surname, and signature of
the Supplier or the authorised person thereof)'?

¢ Jei Pasidlymg teikia Jungtinei veiklai susivienijusiy tiekéjy grupé, laikoma, kad toliau Siame tekste nurodyti patvirtinimai teikiami kiekvieno

susivienijusiy tiekéjy grupés nario vardu.

"0 |f the Tender is submitted by a Group of Suppliers engaged in a joint venture, it is considered that the confirmations provided below are submitted

in the name of each member of the Group of Suppliers.

" Jei Pasitlymg Pirkimui pasiraso vadovo jgaliotas asmuo, prie Pasitlymo turi biti pridétas radytinis jgaliojimas arba kitas dokumentas, suteikiantis

paraso teise.

12 |f the Tender for the Procurement is signed by a person authorised by the CEO, a written authorisation or another document authorising the right

of signing must be appended to the Tender.



